
Penodi aelod i Bartneriaeth Atebolrwydd Cyfyngedig
Appointment of a Member to a Limited Liability Partnership

(NID ar gyfer terfynu aelodaeth (defnyddiwch ffurflen LLP288b cym) na newid manylion (defnyddiwch ffurflen LLP288c cym))
(NOT for terminating membership (use Form LLP288b) or change of particulars (use Form LLP288c))

LLP288a cym
(Adran 9 Deddf PAC 2000 / Section 9 LLP Act 2000)

CHWP000

Enw llawn y Bartneriaeth
Atebolrwydd Cyfyngedig

Rhif PAC

Full Name of Limited 
Liability Partnership

LLP Number

CCyyffeeiirrnnoodd  AAeelloodd  **
(fel y rhoes Tfl’r Cwmnïau wybod amdano)

MMeemmbbeerr  RReeffeerreennccee  NNuummbbeerr  **  
(as advised by Companies House)

Surname or 
Corporate  name

Sir/Rhanbarth

Cyfeiriad Preswyl Arferol ✝✝
(neu gyfeiriad y swyddfa gofrestredig neu’r

brif swyddfa yn achos cwmni Albanaidd)

Tref bost

Côd post

Usual Residential Address ✝✝
(or registered or principal office address in
the case of a corporation or Scottish firm )

County / Region

Post  town

Postcode

Aelod dynodedig
(Marciwch y blwch priodol)

IIee
YYeess

NNaaggee
NNoo

Designated member
(Please tick appropriate box)

Gwlad Country

Ffurflen 04/01 Form 04/01

* Gwybodaeth    
wirfoddol

* Voluntary     
information

Cwblhewch mewn teipysgrif,
neu mewn priflythrennau eglur.
Please complete in typescript,
or in bold block capitals.

Dyddiad penodi✝ ✝Date of appointment

Day Month Year
Dydd Mis Blwyddyn

Dyddiad geni✝ ✝Date of birth

Day Month Year
Dydd Mis Blwyddyn

Cyfenw neu 
Enw Corfforaethol

Enw(au) Cyntaf Forename(s)

Caiff arglwyddi neu
eraill sy’n
adnabyddus yn ôl
teitl ddefnyddio’r
teitl hwnnw yn lle
eu henw neu’n
ychwanegol ato

Peers or others
known by a title
may use the title
instead of or in
addition to their
name

Llofnod
caniatâd

Consent
signature

Dyddiad

Dyddiad

Date

DateSignedLlofnodwyd

Rhaid i aelod arall sy’n Aelod Dynodedig lofnodi a dyddio’r ffurflen yn y blychau isod
Another Member being a Designated Member must sign and date the form in the boxes below

TTflfl’’rr  CCwwmmnnïïaauu,,  FFffoorrdddd  yy  GGoorroonn,,  CCaaeerrddyydddd  CCFF1144  33UUZZ        DDXX  3333005500  CCaaeerrddyydddd

CCoommppaanniieess  HHoouussee,,  CCrroowwnn  WWaayy,,  CCaarrddiiffff  CCFF1144  33UUZZ        DDXX  3333005500  CCaarrddiiffff

When you have completed and signed the form send it to the Registrar of Companies at:

Wedi cwblhau a llofnodi’r ffurflen, anfonwch hi at y Cofrestrydd Cwmnïau yn:Côd bar dyddiad derbyn yn Nhfl’r Cwmnïau
Companies House receipt date barcode

TThhiiss  ffoorrmm  hhaass  bbeeeenn  pprroovviiddeedd  ffrreeee  ooff  cchhaarrggee
bbyy  CCoommppaanniieess  HHoouussee..

DDaarrppaarrwwyydd  yy  ffffuurrfflleenn  hhoonn  yynn  ddddii--ddââll  
ggaann  DDflfl’’rr  CCwwmmnnïïaauu..

✝✝ Do not tick this box unless the address shown is a service address for 
the beneficiary of a Confidentiality Order granted under the 
provisions of section 723B of the Companies Act 1985. 
Otherwise, give your usual residential address. 

✝✝ Peidiwch â marcio’r y blwych hwn os nad yw’r cyfeiriad a nodwyd yn
gyfer buddiolydd o dan orchymyn cyfrinachedd wedi ei wneud yn anol ag

adran 723B o Ddeddf Cwmnïau 1985. 
Fel arall, rhowch eich cyfeiriad preswyl arferol.

Cydsyniaf i weithredu’n aelod o’r 
Bartneriaeth Atebolrwydd  Cyfyngedig uchod

I consent to act as a member of the above 
named Limited Liability Partnership



Nid oes rhaid rhoi gwybodaeth gysylltu
yn y blwch gyferbyn, ond os gwnewch,
bydd hynny o gymorth i Dfl’r Cwmnïau

gysylltu â chi rhag ofn bod ymholiad
ynglfln â’r ffurflen. Bydd rhai sy’n

chwilio’r cofnod cyhoeddus yn gallu
gweld yr wybodaeth gysylltu.

You do not have to give any contact
information in the box opposite but if
you do, it will help Companies House
to contact you if there is a query on the
form.  The contact information that you
give will be visible to searchers of the
public record.

Teleffon

Rhif DX

Cyfnewidfa DX

Telephone

DX number

DX exchange


	text1: 
	text2: 
	text3: 
	text4: 
	text5: 
	text6: 
	text7: 
	text8: 
	text9: 
	text10: 
	text11: 
	text12: 
	text13: 
	text14: 
	text15: 
	text16: 
	text17: 
	text18: 
	text19: 
	text20: 
	text21: 
	text22: 
	text23: 
	text24: 
	text25: 
	text26: 
	check1: Off
	check2: Off
	benefitiary: Off
	text29: 
	text30: 
	text31: 
	dxExchange: 
	text29b: 
	message: 'I'w llenwi ar-lein, cliciwch y maes gweithredol cyntaf, teipiwch eich manylion a defnyddiwch y fysell tab i symud i'r maes nesaf . I fodloni unrhyw flychau ticio, gwasgwch y bar gofod. Wedi ei chwblhau, argraffwch y ffurflen, ei llofnodi a'i dyddio cyn ei dychwelyd atom trwy'r post'.


